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جِهُ ةِ المُْت ، باَبُ الدارِ الداخِليِ ب دُ الر ي 1هكَذَاَ قاَلَ الس

بتِْ العْمََلِ، وفَيِ الس ِ ام ةَ أيَ ً سِت للِمَْشْرقِِ يكَوُنُ مُغلْقَا
ئيِسُ هرِْ يفُْتحَُ.2ويَدَخُْلُ الر يفُْتحَُ. وأَيَضْاً فيِ يوَمِْ رَأسِْ الش
مِنْ طرَيِقِ روِاَقِ البْاَبِ مِنْ خَارجٍِ ويَقَِفُ عِندَْ قاَئمَِةِ
ــةَ، لامَِي ـَـائحَِهُ الس ـَـهُ وذَبَ ـَـةُ مُحْرَقتَ ــلُ الكْهَنَ ـَـابِ، وتَعَمَْ البْ
َ يغُلْقَُ فيَسَْجُدُ علَىَ عتَبَةَِ البْاَبِ ثمُ يخَْرُجُ. أمَا البْاَبُ فلاَ
إلِـَى المَْسَاءِ.3ويَسَْـجُدُ شَعـْبُ الأرَْضِ عِنـْدَ مَـدخَْلِ هـَذاَ
ـــبوُتِ وفَِـــي رُؤوُسِ فِـــي الس ب امَ الـــرالبْـَــابِ قُـــد
ِ ب فيِ يوَمْ ئيِسُ للِر بهُاَ الر تيِ يقَُر هوُرِ.4واَلمُْحْرَقةَُ ال الش
قْدمَِةُ ةُ حُمْلانٍَ صَحِيحَةٍ وكَبَشٌْ صَحِيحٌ.5واَلت بتِْ، سِت الس
ةِ يدَهِِ، وهَيِنُ زَيتٍْ إيِفَةٌ للِكْبَشِْ، ولَلِحُْمْلانَِ تقَْدمَِةُ عطَيِ
هرِْ، ثوَرٌْ ابنُْ بقََرٍ صَحِيحٌ، رَأسِْ الش ِ للإِيِفَةِ.6وفَيِ يوَمْ
ةُ حُمْلانٍَ، وكَبَشٌْ تكَوُنُ صَحِيحَةً.7ويَعَمَْلُ تقَْدمَِةً إيِفَةً وسَِت
ورِْ وإَيِفَةً للِكْبَشِْ. أمَا للِحُْمْلانَِ فحََسْبمََا تنَاَلُ يدَهُُ. للِث
ئيِـسِ يـَدخُْلُ مِـنْ ولَلإِيِفَـةِ هيِـنُ زَيتٍْ.8وعَِنـْدَ دخُُـولِ الر
طرَيِقِ روِاَقِ البْاَبِ، ومَِنْ طرَيِقِهِ يخَْرُجُ.9وعَِندَْ دخُُولِ
ِ فاَلداخِلُ مِنْ ب فيِ المَْواَسِم امَ الرُشَعبِْ الأرَْضِ قد
مَالِ ليِسَْجُدَ يخَْرُجُ مِنْ طرَيِقِ باَبِ طرَيِقِ باَبِ الش
الجَْنوُبِ. واَلداخِلُ مِنْ طرَيِقِ باَبِ الجَْنوُبِ يخَْرُجُ مِنْ
ذيِ َ يرَْجِعُ مِنْ طرَيِقِ البْاَبِ ال مَالِ. لا طرَيِقِ باَبِ الش
ئيِسُ فيِ وسََطهِمِْ دخََلَ مِنهُْ، بلَْ يخَْرُجُ مُقَابلِهَُ.10واَلر
يدَخُْلُ عِندَْ دخُُولهِمِْ، وعَِندَْ خُرُوجِهمِْ يخَْرُجُونَ مَعاً.11وفَيِ
ورِْ وإَيِفَةً قْدمَِةُ إيِفَةً للِث ِ تكَوُنُ الت الأعَيْاَدِ وفَيِ المَْواَسِم
ةُ يدَهِِ، ولَلإِيِفَةِ هيِنُ زَيتٍْ.12وإَذِاَ للِكْبَشِْ. ولَلِحُْمْلانَِ عطَيِ
ئيِسُ ناَفلِةًَ، مُحْرَقةًَ أوَْ ذبَاَئحَِ سَلامََةٍ، ناَفلِةًَ عمَِلَ الر
جِهُ للِمَْشْرقِِ، فيَعَمَْلُ مُحْرَقتَهَُ ، يفُْتحَُ لهَُ البْاَبُ المُْت ب للِر
بتِْ ثمُ يخَْرُجُ. الس ِ ةَ كمََا يعَمَْلُ فيِ يوَمْ لامَِي وذَبَاَئحَِهُ الس
ب يوَمٍْ مُحْرَقةًَ للِر ُوبَعَدَْ خُرُوجِهِ يغُلْقَُ البْاَبُ.13وتَعَمَْلُ كل
ً تعَمَْلهُُ.14وتَعَمَْلُ علَيَهِْ ً صَباَحا ً صَحِيحاً. صَباَحا ً حَولْيِاّ حَمَلا
ً ثلُثَُ الهْيِنِ ً سُدسَْ الإيِفَةِ وزََيتْا ً صَباَحا تقَْدمَِةً صَباَحا
ـــةً  ـــةً أبَدَيِ ، فرَيِضَ ب ـــر ـــةً للِ ـــدقيِقِ. تقَْدمَِ ـــرَش ال ِ ل
ً يتَْ صَباَحاً صَباَحا قْدمَِةَ واَلز داَئمَِةً.15ويَعَمَْلوُنَ الحَْمَلَ واَلت
، إنِْ أعَطْـَـى ب دُ الــر ــي مُحْرَقَــةً داَئمَِــةً.16هكَـَـذاَ قَــالَ الس
ةً، فإَرِْثهُاَ يكَوُنُ لبِنَيِهِ. مُلكْهُمُْ ئيِسُ رَجُلاً مِنْ بنَيِهِ عطَيِ الر
ةً مِنْ ً مِنْ عبَيِدهِِ عطَيِ هيَِ باِلوْرَِاثةَِ.17فإَنِْ أعَطْىَ أحََدا
ئيِسِ. ترَْجِعُ للِر ُمِيرَاثهِِ فتَكَوُنُ لهَُ إلِىَ سَنةَِ العْتِقِْ، ثم
ئيِــسُ مِــنْ يأَخُْــذُ الر َ ولَكَـِـن مِيرَاثـَـهُ يكَـُـونُ لأوَلاْدَهِِ.18ولاَ
ً لهَمُْ مِنْ مُلكْهِمِْ. مِنْ مُلكْهِِ يوُرثُِ عبِْ طرَْدا مِيرَاثِ الش

1Thus saith the Lord GOD; The gate of the
inner court that looketh toward the east
shall be shut the six working days; but on
the sabbath it shall be opened, and in the
d a y  o f  t h e  n e w  m o o n  i t  s h a l l  b e
opened.2And the prince shall enter by the
way of the porch of that gate without, and
shall stand by the post of the gate, and the
priests shall prepare his burnt offering and
his peace offerings, and he shall worship
at the threshold of the gate: then he shall
go forth;  but the gate shall  not be shut
until  the evening.3Likewise the people of
the land shall worship at the door of this
gate before the LORD in the sabbaths and
in the new moons.4And the burnt offering
that the prince shall offer unto the LORD
in  the  sabbath  day  shall  be  six  lambs
without  blemish,  and  a  ram  without
blemish.5And the meat offering shall be an
ephah for a ram, and the meat offering for
the lambs as he shall be able to give, and
an hin of oil to an ephah.6And in the day of
the new moon it shall be a young bullock
without blemish, and six lambs, and a ram:
they shall be without blemish.7And he shall
prepare a meat offering, an ephah for a
bullock, and an ephah for a ram, and for
the  lambs  according  as  his  hand  shall
attain  unto,  and  an  hin  of  oil  to  an
ephah.8And when the prince shall enter, he
shall go in by the way of the porch of that
gate,  and  he  shall  go  forth  by  the  way
thereof.9But when the people of the land
shall come before the LORD in the solemn
feasts, he that entereth in by the way of
the north gate to worship shall go out by
the way of  the  south gate;  and he that
entereth by the way of the south gate shall
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جُلُ عنَْ مُلكْهِِ.19ثمُ أدَخَْلنَيِ قَ شَعبْيِ الر يفَُر َ بنَيِهِ، لكِيَلاْ
تيِ ذيِ بجَِانبِِ البْاَبِ إلِىَ مَخَادعِِ القُْدسِْ ال باِلمَْدخَْلِ ال
َــى ــعٌ علَ َــاكَ مَوضِْ ــالِ، وإَذِاَ هنُ مَ ــةِ للِش جِهَ َــةِ المُْت للِكْهَنَ
ذيِ الجَْانبِيَنِْ إلِىَ الغْرَْبِ.20وقَاَلَ ليِ، هذَاَ هوَُ المَْوضِْعُ ال
ةِ، وحََيثُْ ِ وذَبَيِحَةَ الخَْطيِ تطَبْخُُ فيِهِ الكْهَنَةَُ ذبَيِحَةَ الإثِمْ
ةِ  يخَْرُجُوا بهِاَ إلِىَ الدارِ الخَْارجِِي قْدمَِةَ، لئِلاَ يخَْبزُِونَ الت
ةِ عبَْ..21ثمُ أخَْرَجَنيِ إلِىَ الدارِ الخَْارجِِي سُوا الشليِقَُد
رَنيِ علَىَ زَواَياَ الدارِ الأرَْبعَِ، فإَذِاَ فيِ كلُ زَاويِةٍَ مِنَ وعَبَ
الدارِ داَرٌ.22فيِ زَواَياَ الدارِ الأرَْبعَِ دوُرٌ مُصَونةٌَ طوُلهُاَ
واَيـَـا الأرَْبـَـعِ قيِـَـاسٌ أرَْبعَـُـونَ وعَرَْضُهـَـا ثلاَثَـُـونَ. للِز
واَحِدٌ.23ومَُحِيطةٌَ بهِاَ حَافةٌَ حَولَْ الأرَْبعَةَِ، ومََطاَبخُِ مَعمُْولةٌَ
تحَْتَ الحَْافاَتِ المُْحِيطةَِ بهِاَ.24ثمُ قاَلَ ليِ، هذَاَ بيَتُْ

عبِْ. امُ البْيَتِْ ذبَيِحَةَ الشاخِينَ حَيثُْ يطَبْخُُ خُد الطب

go forth by the way of the north gate: he
shall  not  return by the way of  the gate
whereby he  came in,  but  shall  go  forth
over  against  it.10And  the  prince  in  the
midst of them, when they go in, shall go in;
and  when  they  go  forth ,  sha l l  go
forth.1 1And  in  the  feasts  and  in  the
solemnities the meat offering shall be an
ephah to a bullock, and an ephah to a ram,
and to the lambs as he is able to give, and
an hin of oil to an ephah.12Now when the
prince  shall  prepare  a  voluntary  burnt
offering or peace offerings voluntarily unto
the LORD, one shall  then open him the
gate that looketh toward the east, and he
shall  prepare  his  burnt  offering and his
peace offerings, as he did on the sabbath
day: then he shall go forth; and after his
going forth one shall shut the gate.13Thou
shalt daily prepare a burnt offering unto
the  LORD  of  a  lamb  of  the  first  year
without  blemish:  thou  shalt  prepare  it
every morning.14And thou shalt prepare a
meat  offering  for  it  every  morning,  the
sixth part of an ephah, and the third part
of an hin of oil,  to temper with the fine
flour;  a  meat  offering  continually  by  a
perpetual ordinance unto the LORD.15Thus
shall they prepare the lamb, and the meat
offering, and the oil, every morning for a
continual  burnt  offering.16Thus  saith  the
Lord GOD; If the prince give a gift unto
any  of  his  sons,  the  inheritance  thereof
shall  be  his  sons'  i t  shall  be  their
possession by inheritance.17But if he give a
gift  of  his  inheritance  to  one  of  his
servants, then it shall be his to the year of
liberty; after it shall return to the prince:
but his inheritance shall be his sons' for
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them.18Moreover the prince shall not take
of the people's inheritance by oppression,
to thrust them out of their possession; but
he shall give his sons inheritance out of his
own  possession:  that  my  people  be  not
s c a t t e r e d  e v e r y  m a n  f r o m  h i s
possession.19After he brought me through
the entry,  which was at  the side of  the
gate, into the holy chambers of the priests,
which  looked  toward  the  north:  and,
behold, there was a place on the two sides
westward.20Then said he unto me, This is
the place where the priests shall boil the
trespass  offering  and  the  sin  offering,
where they shall bake the meat offering;
that they bear them not out into the utter
court,  to  sanctify  the  people.21Then  he
brought me forth into the utter court, and
caused me to pass by the four corners of
the court; and, behold, in every corner of
the court there was a court.22In the four
corners  of  the  court  there  were  courts
joined of forty cubits long and thirty broad:
t h e s e  f o u r  c o r n e r s  w e r e  o f  o n e
measure.23And there was a row of building
round about in them, round about them
four, and it was made with boiling places
under the rows round about.24Then said he
unto me, These are the places of them that
boil, where the ministers of the house shall
boil the sacrifice of the people.


